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Decline of the Rule  
of Law in Zimbabwe 

Déclin de la primauté  
du droit au Zimbabwe 

WHEREAS the Canadian Bar Association works 

with the legal profession in Zimbabwe to support 

the rule of law and respect for human rights; 

 ATTENDU QUE L’Association du Barreau 

canadien collabore avec la profession juridique au 

Zimbabwe dans le but d’y promouvoir la primauté 

du droit et le respect des droits de la personne; 

WHEREAS the Government of Zimbabwe is 

continuing systematic harassment and repression 

toward independent media voices by arresting 

Trustees of the independent radio station, Voice 

of the People, including Arnold Tsunga, Acting 

Secretary of the Law Society of Zimbabwe; 

 ATTENDU QUE le gouvernement du Zimbabwe 

harcèle et réprime de façon systématique les 

porte-parole des médias indépendants, en arrêtant 

notamment des administrateur(trice)s de la station 

de radio indépendante dénommée Voice of the 

People, et en particulier Arnold Tsunga, secrétaire 

intérimaire du Barreau du Zimbabwe; 

WHEREAS the suppression of dissenting voices 

in the media is part of a larger pattern of 

harassment and repression against all perceived 

opponents of the government and human rights 

defenders; 

 ATTENDU QUE l’élimination des voix 

dissidentes dans les médias fait partie d’un 

système plus vaste de harcèlement et de 

répression à l’encontre de tous ceux et celles qui 

sont perçus comme des opposants au 

gouvernement et des défenseurs des droits de la 

personne; 

WHEREAS Mr. Tsunga’s life and safety have 

been threatened by agents of the Government of 

Zimbabwe because of his persistent stand in 

support of human rights in Zimbabwe; 

 ATTENDU QUE la vie et la sécurité de M. 

Tsunga ont été menacées par des agent(e)s du 

gouvernement du Zimbabwe en raison de ses 

revendications constantes en faveur des droits de 

la personne au Zimbabwe; 

BE IT RESOLVED THAT the Canadian Bar 

Association reaffirm its support to the citizens of 

Zimbabwe and the legal profession of Zimbabwe 

 QU'IL SOIT RÉSOLU QUE L’Association du  

Barreau canadien réitère son soutien à tous les  

citoyens et citoyennes du Zimbabwe et aux 
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who strive for social progress, equality and 

democracy through adherence to the rule of law, 

respect for fundamental rights and respect for 

independence of the judiciary, and urge the 

Government of Canada:  

membres de la profession juridique qui, au 

Zimbabwe, luttent en faveur du progrès social, de 

l’égalité et de la démocratie en revendiquant 

l’adhésion à la primauté du droit et le respect des 

droits fondamentaux et de l’indépendance de la 

magistrature et exhorte le gouvernement du 

Canada à : 

1. to call upon the Government of Zimbabwe to 

respect media freedom in accordance with 

international law and accepted international 

standards; 

 1. demander au gouvernement du Zimbabwe de 

respecter la liberté de la presse conformément 

au droit international et aux normes reconnues 

à l’échelle internationale; 

2. to support the work of human rights lawyers 

in Zimbabwe and the Law Society of 

Zimbabwe in their efforts to protect the rights 

of individuals that have been affected by the 

decline in the rule of law in Zimbabwe; and 

 2. appuyer le travail accompli par les avocats et 

avocates du Zimbabwe en faveur des droits de 

la personne et les efforts déployés par le 

Barreau du Zimbabwe en vue de protéger les 

droits des personnes affectées par le déclin du 

respect de la primauté du droit au Zimbabwe; 

et 

3. to voice its condemnation of the Government 

of Zimbabwe’s actions of intimidation and 

harassment towards human rights defenders in 

Zimbabwe. 

 3. exprimer sa condamnation pour les actes 

d’intimidation et de harcèlement commis par 

le gouvernement du Zimbabwe à l’encontre 

des défenseurs des droits de la personne au 

Zimbabwe. 

Certified true copy of a resolution carried by the 
Council of the Canadian Bar Association  

at the Mid-Winter Meeting held in  
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Mexique, les 18 et 19 février 2006. 
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